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ПУНКТ 8 ПОВЕСТКИ ДН Я

Утверждение повестки дня и организация работы
(продолжение) *:

а) доклад Генерального комитета

1. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-английски):  
В пункте 2 своего третьего доклада Генеральный 
комитет рекомендует включить в повестку дня но
вый пункт, озаглавленный: «Н ачало всемирных 
переговоров по международному экономиче
скому сотрудничеству в целях развития». М огу ли 
я считать, что этот пункт включен в повестку дня?

Предложение принимается (см. пункт 2, ниже).

2. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь (говорит по-английски): 
Генеральный комитет рекомендует в пункте 2 Ь 
своего доклада рассмотреть этот пункт повестки 
дня непосредственно на пленарных заседаниях. 
Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
желает принять эту рекомендацию?

Предложение принимается (реигение 35/402).  

ПУНКТ 22 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Положение в Кампучии: доклад Генерального 
секретаря

3. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь (говорит по-английски):  
В связи с проектом резолюции о положении в 
Кампучии, содержащимся в документе A /35 /L . 
2 /R ev .1, я хотел бы сообщить Генеральной Ас
самблее, что к числу его авторов присоединились 
следующие страны: Верхняя Вольта, Заир и Нигер.

4. Слово предоставляется министру иностранных 
дел Филиппин, который хочет представить про
ект резолюции.

Перенесено с 20-го заседания.

5. Г-н РОМ УЛО (Филиппины) (говорит по-ан
глийски) : Второй год подряд Ассамблея обсуж 
дает вопрос о положении в Кампучии. Тот факт, 
что мы продолжаем заниматься этим вопросом, 
является явным признаком того, что мы мало 
продвинулись вперед в поисках мирного урегули
рования проблемы, которая имеет чрезвычайно 
важное значение для дела мира в IOro-Восточ- 
ной Азии и для мировой стабильности.

6. Если мы не смогли достичь успеха, то это 
случилось не из-за отсутствия старания. В докладе 
Генерального секретаря [А/3 5 /5 0 1 ]  д о с т а 
точно ясно показано, что за  последний год Гене
ральным секретарем и международным сооб
ществом предпринимались искренние попытки соз
дать благоприятный климат для переговоров, кото
рые смогли бы привести к политическому реш е
нию наболевшей проблемы Кампучии.

7. В докладе подчеркивается всевозрастаю щ ая 
серьезность проблемы. Во исполнение резолюции 
34/22 Генеральной Ассамблеи Генеральный секре
тарь в ноябре 1979 года направил своего Специ
ального представителя г-на Х авьера Переса де 
Куэльяра в Бангкок для непосредственного озна
комления с положением дел на месте событий. По 
этому поводу Генеральный секретарь отметил:

«Д оклад г-на П ереса де К уэльяра подтвердил 
всю важность проблемы в этом районе, осо
бенно вдоль таиландско-кампучийской гра
ницы, а такж е серьезность тех политических и 
военных факторов, которые обусловили тяж е
лейшие человеческие страдания кампучийского 
народа» [там же, пункт 5].

8. Я должен напомнить Ассамблее, что упомя
нутая резолюция была принята в ноябре 1979 года. 
Сегодня, в октябре 1980 года, положение ухуд
шилось и значительно возросла угроза всеоб
щему миру. Заявления, сделанные до сих пор на 
Ассамблее, не характеризую тся тенденцией к 
сгущению красок — они отраж аю т мрачную дей
ствительность в Кампучии.

9. Существует два аспекта проблемы Кампучии. 
Первый аспект гуманитарный, второй — военный и 
политический. Щ едрость тех, кто предоставляет 
бескорыстную помощь, в значительной степени 
смягчила ужасные последствия голода, болезней 
и смерти, с которыми столкнулся несчастный 
народ Кампучии. Мы не приуменьшаем резуль
татов образцовой работы, проделанной организа
циями по оказанию помощи, как международны
ми, так и частными. Но они, я считаю, первыми 
поняли, что их усилия по оказанию гуманной
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ПОМОЩИ часто наталкиваю тся на препятствия 
преимущественно политического характера и, 
что еще хуже, на преднамеренное использование 
вооруженных сил в качестве оружия политики. 
Все это предполагает неразрывную связь между 
двумя аспектами кампучийской проблемы. Если 
второй аспект будет решен, то первый разреш ится 
сам собой.

10. Исходя из вышеизложенного, моя делегация 
твердо убеждена, что главным препятствием на 
пути к миру в Юго-Восточной Азии является на
стойчиво проводимая Вьетнамом политика миниге
гемонии в этом районе при помощи различных 
средств, включая вооруженную интервенцию. Д р у 
гого объяснения не существует. Явные усилия 
Вьетнама хоть как-то оправдать свои действия в 
Кампучии представляют собой лиш ь безуспеш
ную попытку скрыть свои истинные намерения. 
В конечном счете сам ая достоверная информа
ция — это информация из первых рук: оккупа
ция Кампучии, заявляет Вьетнам, необратима и 
не является темой для переговоров. Коммен
тарии излишни.

11. Мы вовсе не считаем, что обстановка в 
Кампучии сопряжена с конфронтацией между 
Вьетнамом и государствами — членами Ассоциа
ции государств Юго-Восточной Азии [АСЕАН] 
как по отдельности, так  и в целом. Такое тол
кование вызывает у нас сожаление. Конфронтация 
противоречит нашим устремлениям, ибо целью, 
провозглашенной АСЕАН, является установление 
зоны мира, свободы и нейтралитета в Ю го-Вос
точной Азии, что откроет возможности для конст
руктивного сотрудничества в развитии отдельных 
стран и региона в целом — сотрудничества, кото
рое будет включать и Вьетнам.

12. Мы должны рассматривать проблему Кампу
чии в более широком контексте. Она затрагивает 
не только АСЕАН, но и международное сооб
щество. Стоит попрать Устав Организации Объ
единенных Наций, подвергнуть осмеянию его прин
ципы, пренебречь мировым общественным мне
нием, и вы создадите положение, при котором 
противопоставите себя не только какой-то части 
мира, а всему миру в целом. Очень опасаюсь, 
что именно в такое положение Вьетнам поставил 
свой народ.

13. Мы придерживаемся противоположного мне
ния, и проявлением этого является находящийся 
на нашем рассмотрении проект резолюции А /3 5 / 
L .2 /R ev .l, представленный 29 государствами — 
членами Организации Объединенных Наций. 
В мои намерения не входит детальное разъясне
ние каждого пункта проекта. Многие пункты по
вторяют резолюцию 34/22.

14. Но возникает первый вопрос: почему необ
ходим этот проект резолюции? Он необходим по
тому, что резолюция 34/22 остается невыполнен
ной. Он необходим потому, что ухудш аю щ аяся 
обстановка в Кампучии требует неотложного 
решения в соответствии с Уставом. Наконец, он 
необходим потому, что развитие событий за по

следнее время и возникаю щая в связи с ними мрач
ная перспектива расширения конфликта за счет 
вовлечения в него других держ ав ставят еще более 
трудные проблемы, которые мы, возможно, ока
жемся не в силах разреш ить или поставить под 
контроль.

15. Второй вопрос: чем настоящий проект резо
люции отличается от резолюции 34/22? Он отли
чается одним важным моментом. После долгого 
обдумывания и напряженных консультаций мы 
представляем на рассмотрение Ассамблеи про
грамму из семи пунктов, которая долж на стать 
предметом переговоров на международной кон
ференции с участием сторон, имеющих непосред
ственное отношение к данному вопросу, и других 
заинтересованных сторон с целью достижения все
объемлющего политического урегулирования кам
пучийской проблемы. В то ж е время проект резо
люции содержит временное предложение из двух 
пунктов, направленное на ослабление напряжен
ности вдоль неспокойной таиландско-кампучий
ской границы и в прилежащих к ней районах. 
Все эти положения находятся в полном соответ
ствии с принципами Устава Организации О бъ
единенных Наций; более того, сама Организация 
Объединенных Наций будет вовлечена в этот про
цесс в качестве руководителя, беспристрастного 
советчика и друга всех заинтересованных сторон 
в общих интересах достижения мира.

16. По нашему мнению, мира в Кампучии можно 
добиться только в рамках Устава Организации 
Объединенных Наций и при полном восстановле
нии уважения его принципов. Любой другой под
ход был бы обречен на провал. Таким образом, бу
дучи направленными на восстановление мира в 
Кампучии, главные положения проекта резолюции, 
находящ егося на нашем рассмотрении, отражаю т 
те самые принципы, которые составляют основу 
нашей Организации. Д л я  подтверждения этого 
достаточно одно их перечисление: полный вывод 
иностранных войск из Кампучии в течение опре
деленного времени, то есть другими словами, по
ложение, означающее, что мы не поощряем 
вооруженную агрессию; уважение прав человека; 
свободные выборы под наблюдением О рганиза
ции Объединенных Наций; гарантии в отношении 
суверенитета, независимости и территориальной 
целостности.

17. Стало модным разверты вать так называемые 
мирные наступления в циничной попытке скрыть 
бесславные результаты агрессивных действий. 
П редставляя данный проект резолюции на рас
смотрение Ассамблеи, мы не делаем этого, ибо 
наш а совесть незапятнана, а руки наши не оба
грены кровью. Нам не нужно оплачивать долгов. 
Мы предлагаем этот проект резолюции в искрен
нем и горячем стремлении восстановить мир в один 
из наиболее мрачных моментов истории нашего 
времени. То, как мы поступим сегодня, явится су
ровой проверкой нашей способности жить в общем 
мире достоинства и приличия и нашего мужества 
противостоять грозным силам разруш ения. То, 
как мы поступим сегодня, будет иметь далеко иду



щие последствия для будущего и поможет опреде
лить мир темный или светлый, который мы, осно
вываясь на нашей мудрости или на отсутствии 
ее, пытаемся построить.

18. Выбирать предстоит нам, членам Ассамблеи. 
Нельзя допустить, чтобы мы не выдержали этой 
проверки.

19. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь {говорит по-английски):  
Прежде чем предоставить слово для выступления 
в прениях первому оратору, я хотел бы предложить 
прекратить запись желаю щ их выступить завтра, в 
четверг, 16 октября, в 12 часов. Могу ли я счи
тать, что против моего предложения нет возра
жений?

Предложение принимается.

20. Г-н ТЬЮ Н ПРАСЕТ (Демократическая 
Кампучия) {говорит по-французски) : Уже во вто
рой раз нам предстоит обсудить на Генеральной 
Ассамблее положение в Кампучии, или, если 
быть более точным, проблему, возникшую в резуль
тате захвата и оккупации Кампучии вооружен
ными силами Вьетнама, а такж е меры, которые 
необходимо принять, чтобы положить конец дей
ствиям Вьетнама, в интересах сохранения мира, 
безопасности и стабильности в Юго-Восточной 
Азии и во всем мире.

21. В памяти еще свежи воспоминания об этом 
дне — 25 декабря 1978 года, когда 120 тысяч 
вьетнамских солдат вторглись в Кампучию. О т
крыто нарушив Устав Организации Объединенных 
Наций и принципы движения неприсоединения, 
Вьетнам попрал независимость и территориальную 
целостность суверенного государства — члена Ор
ганизации Объединенных Наций и одного из осно
вателей движения неприсоединения, нарушив тем 
самым мир, безопасность и стабильность в Юго- 
Восточной Азии.

22. Все помнят, что дваж ды, 15 и 16 марта 
1979 года. Совет Безопасности, высший орган 
нашей международной Организации, не смог 
выполнить своей ответственной функции по под
держанию международного мира и безопасности. 
Причиной этого явилось вето одного из постоянных 
членов Совета Безопасности — экспансионистской 
великой державы , войска которой год спустя 
вторглись в Афганистан.

23. Несмотря на многочисленные лживые, кле
ветнические заявления и маневры Вьетнама и его 
сторонников, стремившихся добиться признания 
свершившегося факта вьетнамского вторжения в 
Кампучию, 14 ноября 1979 года, после трехднев
ного обсуждения. Генеральная Ассамблея подав
ляющим большинством голосов, 91 голосом про
тив 21, приняла резолюцию 34/22, в которой, 
в частности, требуется: во-первых, оказать в без
отлагательном порядке и на недискриминационной 
основе существенную гуманную помощь всему 
народу Кампучии; во-вторых, немедленно вывести 
все иностранные вооруженные силы из Кампучии, 
с тем чтобы народ Кампучии мог сам реш ать во

прос о своем будущем и своей судьбе без вмеш а
тельства, подрывной деятельности или принужде
ния извне и с тем чтобы строго уваж ался 
суверенитет, территориальная целостность и не
зависимость Кампучии.

24. Все страны и народы, преданные делу мира и 
справедливости, с удовлетворением и надеждой во
сприняли эту важную резолюцию Генеральной Ас
самблеи. Приняв подавляющим большинством го
лосов данную резолюцию. Генеральная Ассамблея 
ясно показала свою решимость защ итить и обес
печить торжество благородных идеалов, закреп
ленных в принципиальных положениях Устава.

25. Вьетнам, одержимый идеей региональной 
экспансии, высокомерно и цинично отнесся к этому 
ясному и разумному призыву международного 
сообщества. Он, не задумы ваясь, назвал резо
люцию 34/22  «абсурдной и незаконной», а под
держ авш ие ее государства-члены — «заблуж даю 
щимся большинством». Поэтому вместо того, что
бы выполнить резолюцию 34/22, Вьетнам действо
вал так, как будто это простой листок бумаги, все 
свои силы направляя на расширение агрессивной 
войны с целью осуществления геноцида в Кампу
чии, на увековечение своей оккупации этой страны 
в попытках заставить международное сообщество 
поневоле признать присутствие вьетнамцев в К ам
пучии свершившимся фактом.

26. Прошел год с момента принятия Ассамблеей 
резолюции 34/22. Что же сделано для ее выпол
нения?

27. С начала — о гуманитарной помощи. Страны, 
оказываю щ ие эту благородную помощь, специа
лизированные учреждения Организации Объеди
ненных Наций и другие международные организа
ции прилагают неустанные усилия, приходя на 
помощь нашему народу и облегчая вызванные 
вьетнамским вторжением безмерные страдания, 
которые потрясли международное сообщество. 
Убедительным свидетельством усилий междуна
родного сообщества по расширению гуманитарно
го содействия и помощи народу Кампучии, став
шему жертвой вьетнамской агрессии, стали Кон
ференция по объявлению взносов для оказания 
чрезвычайной гуманитарной помощи народу 
Кампучии, состоявш аяся 5 ноября 1979 года в 
Нью-Йорке, Совещание по оказанию гуманитар
ного содействия и помощи кампучийскому народу, 
состоявшееся 26—27 мая 1980 года в Ж еневе, а 
такж е периодические встречи представителей 
стран, оказывающ их помощь Кампучии. Мы хо
тели бы здесь вновь выразить им глубокую при
знательность народа Кампучии, Великого нацио
нально-демократического патриотического фрон
та Кампучии и правительства Демократической 
Кампучии за  их помощь.
28. Все согласятся с тем, что гуманитарная по
мощь, направляем ая в лагеря беженцев в Таилан
де и через кампучийско-таиландскую границу, не
посредственно поступает населению на недискри
минационной основе. Эта помощь облегчила стра
дания многих сотен тысяч кампучийских беженцев



В Таиланде, а такж е более полутора миллиона ж и 
телей районов, находящихся под контролем Вели
кого национально-демократического патриотиче
ского фронта Кампучии и правительства Д ем окра
тической Кампучии.

29. М оя делегация хотела бы здесь вновь 
выразить глубокую благодарность кампучийского 
народа и его законного правительства народу и 
правительству Таиланда за  их гуманную поли
тику, за  участие, которое они принимают в судьбе 
народа Кампучии, а такж е за  то, что, приняв на 
себя тяж елое бремя, они дали приют на своей 
территории сотням тысяч кампучийских беженцев, 
которым удалось избеж ать истребления, нача
того вьетнамскими войсками.

30. Однако вьетнамские власти систематически 
саботируют благородные действия междуна
родного сообщества и Таиланда по оказанию по
мощи народу Кампучии. Вьетнамские оккупанты 
не только использовали для снабжения собствен
ной оккупационной армии в Кампучии почти всю 
поступающую через контролируемый ими Пном
пень помощь, но и не колеблясь вторглись на 
территорию Таиланда, как это произошло 23 и 
24 июня этого года, с тем чтобы уничтожить 
лагеря беженцев, сорвать оказание гуманитарной 
помощи Ю НЕСКО, а такж е помешать доброволь
ной репатриации, осуществляемой под эгидой 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев на кам 
пучийско-таиландской границе.

31. И это неудивительно, так как международные 
гуманитарные организации и специализированные 
учреждения Организации Объединенных Наций 
сотрудничают не с национальным правительством, 
заботящ имся о благосостоянии и спасении своего 
народа, а со вторгшимся агрессором, захватни
ческие устремления и политика геноцида которого 
хорошо известны нашему народу. Неужели мож 
но поверить, что вьетнамские власти заботятся о 
благосостоянии народа Кампучии, если сам вьет
намский народ живет в условиях угнетения? 
Более миллиона вьетнамцев, вклю чая женщин, 
детей, предпочли, рискуя жизнью, добраться мо
рем до чужбины и жить там на положении бежен
цев, но не влачить беспросветное существование 
в своей родной стране. И, безусловно, не для то
го, чтобы помочь народу Кампучии, 300 тысяч 
вьетнамских поселенцев уже пришли вслед за 
вьетнамской оккупационной армией, чтобы овла
деть наиболее богатыми землями Кампучии, в 
частности широкими плодородными равнинами 
на востоке, богатыми приморскими районами 
ю го-запада и большим, богатым рыбой озером 
Сап.

32. Кстати, для всех тех, кто хотел бы убедиться 
в лицемерии и вероломстве политики вьетнамских 
экспансионистов в этом регионе, я могу напом
нить, что с 1970 по 1975 год Вьетнам захватил 
почти весь объем китайской помощи Кампучии, и 
для того, чтобы скрыть свое преступление, вьет
намские власти вводили в заблуждение прави

тельство Китайской Народной Республики, по
стоянно представляя списки и статистические от
четы по всем товарам , якобы переданным Кампу
чии. Накопленный опыт сейчас весьма помогает 
Вьетнаму вводить в заблуждение международ
ное сообщество и фальсифицировать списки, 
цифры, статистические данные о гуманитарной 
помощи народу Кампучии.

33. Неопровержимые данные вместе с выш еизло
женными фактами, имевшими место в прошлом и 
настоящем, позволяют разоблачить действия вьет
намских властей по захвату гуманитарной помо
щи, предназначенной народу Кампучии. Общий 
объем этой помощи достиг уже 500 млн. долларов, 
что соответствует среднему годовому доходу в 
100 долларов на одного кампучийца, а это зн а
чительно выше среднего годового дохода в 1970 
году. Если бы народ Кампучии действительно по
лучил всю эту гуманитарную помощь, жизнь его 
стала бы значительно лучше.

34. А если это так, то почему в настоящее вре
мя сотни тысяч кампучийцев продолжают совер
ш ать опасные многодневные переходы от центра 
страны до границы Кампучии с Таиландом, что
бы получить раз в две недели 30 килограммов 
риса для пропитания своих голодающих семей? 
И почему в деревнях, находящихся на территории, 
контролируемой врагом, каждый день продолж а
ют умирать сотни кампучийцев, обреченных на 
голодную смерть вьетнамскими оккупантами?

35. Мы хотим здесь вновь обратиться с призы
вом ко всем заинтересованным специализирован
ным учреждениям Организации Объединенных 
Наций и международным гуманитарным органи
зациям, проявлять большую бдительность, с тем 
чтобы обеспечить непосредственное распределение 
помощи на недискриминационной основе среди н а
селения Кампучии. Они могут положить конец 
действиям вьетнамских оккупантов, продолжаю 
щих вероломно захваты вать эту гуманитарную по
мощь для нужд своей агрессивной войны с целью 
осуществления геноцида в Кампучии и обращ аю 
щих благородную помощь миллионов дарителей на 
нужды той самой армии, которая помогает Вьет
наму в его преступном намерении уничтожить н а
цию и народ Кампучии.

36. Без справедливого и прочного урегулирова
ния конфликта, порожденного агрессией, осу
ществленной Вьетнамом против Кампучии, невоз
можно эффективное решение гуманитарных проб
лем. А основой этого урегулирования является 
полный и безоговорочный вывод вьетнамских 
войск из Кампучии.

37. Однако реальные действия вьетнамских в л а
стей с момента принятия резолюции 34/22 состоят 
в том, что Ханой не только отказывается вывести 
свои войска из Кампучии, но и посылает туда 
новые значительные подкрепления в живой силе, 
вооружении и боеприпасах, для того чтобы д о 
вести до конца свою агрессивную войну с целью 
геноцида в Кампучии. Если первоначально чис
ленность вьетнамских войск в Кампучии составля



ла 120 тысяч человек, то в настоящий момент их 
численность составила более 250 тысяч. Исполь
зуя обычные виды оружия, химическое оружие и, 
в особенности, такое оружие, как голод, вьетнам
ские войска к настоящему времени истребили 
около 3 миллионов кампучийцев (цифра, которую 
вьетнамские власти, пытаясь оправдать свое 
вторжение, использовали в клеветнической кам 
пании против Демократической Кампучии), ибо 
для того, чтобы сломить дух сопротивления нации 
и народа Кампучии, Вьетнаму надо ликвидировать 
источник этого сопротивления, то есть истребить 
весь народ.

38. И тем не менее все преступные деяния Вьет
нама всегда оканчивались крахом. В частности, 
провал вьетнамского наступления в период послед
него сухого сезона 1979— 1980 годов представ
ляет собой стратегический, переломный момент 
в общенациональной борьбе сопротивления народа 
Кампучии и его национальной армии под руковод
ством Великого национально-демократического 
патриотического фронта Кампучии и правитель
ства Демократической Кампучии.

39. Действительно, Вьетнам, одержимый идеей 
региональной экспансии, больше не в состоянии 
уничтожить Демократическую Кампучию военным 
путем и, следовательно, ему никогда не удастся 
достичь военной победы. Не удастся ему достичь и 
политической победы, так  как основной причиной 
военных успехов, одержанных национальной ар 
мией Демократической Кампучии, является все 
более активная и ш ирокая поддержка народа Кам
пучии. Это обусловлено широким претворением в 
жизнь политической программы Великого нацио
нально-демократического патриотического фрон
та Кампучии и новой политической стратегии пра
вительства Демократической Кампучии. В этой 
обстановке, самой тяжелой за всю историю страны, 
народ Кампучии осознает, что Единый фронт и 
правительство Демократической Кампучии делят 
вместе с ним горе и невзгоды, надежды и стра
дания. Правительство Демократической Кампу
чии, которое продолжает находиться на террито
рии Кампучии, является единственным законным 
правительством Кампучии.

40. В настоящий момент в Кампучии сложилась 
следующая военная и политическая обстановка.

41. Во-первых, растет национальное сопротивле
ние, и практически вся страна, вклю чая Пномпень, 
охвачена войной.

42. Во-вторых, вьетнамские войска не смогли бы 
продолжать оккупацию Кампучии и истребление 
народа Кампучии без помощи в размере 3 млн. 
долларов в день, предоставляемой экспансионист
ской великой держ авой, которая оккупирует в н а 
стоящее время Афганистан. Без этой помощи 
300 тысяч вьетнамских солдат и агентов не 
смогли бы дальш е оставаться в Кампучии, и 
провьетнамский режим, установившийся в Пном
пене, рухнул бы сам собой.

43. В-третьих, вьетнамские власти потерпели 
полный провал в своих попытках провести «кхме- 
ризацию», то есть создать марионеточную армию 
и марионеточную администрацию. Действительно, 
все те, кто сраж ается в Кампучии против народа и 
национальной армии Кампучии — вьетнамские 
солдаты. Отдельные кампучийцы, которых силой 
заставили вступить в подразделения само
обороны, созданные вьетнамцами, отказываю тся 
подчиняться офицерам-вьетнамцам и присоединя
ются к Великому национально-демократическому 
патриотическому фронту Кампучии. Что касается 
администрации в Пномпене, то ею манипулируют 
около 50 тысяч вьетнамских агентов в штатском, 
которые выполняют приказы и инструкции, полу
ченные непосредственно от вьетнамских властей. 
Горстка людей, которые в этой администрации вы
даю т себя за  кампучийцев,— это агенты, десятки 
лет назад обученные и воспитанные в Северном 
Вьетнаме в духе идеи «индокитайской ф едера
ции» под эгидой Вьетнама. Теперь они дей
ствуют по указке вьетнамских экспансионистов из 
Ханоя. Н арод Кампучии единодушно отвергает 
вьетнамскую администрацию. Опираясь на 250 ты
сяч солдат оккупационной армии, эта администра
ция контролирует лишь города и участки основ
ных дорог.
44. В-четвертых, эти бесспорные факты опровер
гают лживую  пропаганду, согласно которой в 
Кампучии царит тишина и спокойствие. В прош
лом году в ходе прений вьетнамские власти уже 
распространяли эту лживую информацию. Если 
обстановка действительно спокойная, то мы вправе 
задать вопрос: почему вьетнамские власти не вы
ведут свои войска из Кампучии? Напротив, все 
знают, что Вьетнам лихорадочно наращ ивает 
свои оккупационные силы в Кампучии за  счет но
вых подкреплений и советской боевой техники, 
чтобы в течение следующего сухого сезона вновь 
попытаться сломить сопротивление народа Кампу
чии и национальной армии Демократической К ам 
пучии. Д ля всех поэтому стало очевидно: чем чаще 
вьетнамские власти заявляю т, что обстановка в 
Кампучии спокойная, тем чащ е они посылают 
туда военные подкрепления. Вьетнам, одержимый 
идеей региональной экспансии, верный своей 
бандитской психологии, до тонкостей изучил искус
ство извращ ения действительности.
45. В-пятых, упорный отказ вьетнамских властей 
вывести свои войска из Кампучии увеличил опас
ность распространения войны на всю Ю го-Восточ
ную Азию со всеми непредвидимыми послед
ствиями д ля  международного мира и безо
пасности. В этом смысле агрессия Вьетнама 
против Таиланда 23 и 24 июня этого года является 
первым предупреждением новой катастрофы, кото
рая неминуемо разразится и примет еще большие 
масштабы, если вьетнамские войска не будут вы
ведены с оккупированных территорий Кампу
чии. Эта агрессия обнаж ает экспансионистские 
амбиции вьетнамских властей, которые не огра
ничиваются идеей «индокитайской федерации» 
под эгидой Вьетнама и лелеют далеко идущие 
планы в Юго-Восточной Азии.



46. Одним словом, как гуманитарный, так и по
литический аспекты резолюции 34/22 были просто- 
напросто цинично проигнорированы вьетнамскими 
властями.

47. Зайдя в тупик в Кампучии как в военной, 
так  и в политической областях, вьетнамские вл а
сти, в сговоре с международными экспансионист
скими силами, исступленно плетут заговоры и 
маневрируют в дипломатической сфере в отчаян
ной попытке достичь того, чего не удалось им 
добиться в военной и политической областях в 
самой Кампучии, а именно признания, если не 
де-юре, то хотя бы де-факто их вторжения в 
Кампучию и оккупации этой страны. Они не 
колеблясь дают красивые обещ ания и делают 
мирные предложения, с тем чтобы получить воз
можность расширить свою агрессию и добиться 
реализации своей полувековой мечты «индокитай
ской федерации» под вьетнамским господством.

48. Реальные факты показывают, чего стоят 
обещ ания и обязательства Ханоя, одержимого 
идеей региональной экспансии. Лицемерный и 
вероломный облик Вьетнама становится теперь все 
более очевидным для всего мира.

49. Во-первых, в том, что касается Кампучии, 
вьетнамские власти официально обещ али уваж ать 
территориальную целостность Кампучии в ее сов
ременных границах. Это обещание четко и ясно бы
ло дано Нгуеном Хыу Тхо от имени Временного 
революционного правительства Ю жного Вьетнама 
и Фам Ван Донгом от имени Демократической 
Республики Вьетнам в 1967 году. Все знают, что 
за этим последовало: начиная с 1975 года Вьетнам 
соверш ал грубые акты агрессии против Д ем окра
тической Кампучии, которым предшествовали в 
течение ряда лет кровавые инциденты на протяж е
нии всей кхмеро-вьетнамской границы, захватил 
остров Кувай и, наконец, начал две откровенно 
агрессивные войны: первую в декабре 1977 года 
(Вьетнаму был дан достойный отпор, и она закон
чилась 6 января 1978 года) и вторую, которая н а
чалась 25 декабря 1978 года и которая длится до 
сегодняшнего дня.

50. Во-вторых, в том, что касается Китая, обе
щания Вьетнама о признании сухопутных и мор
ских границ были не менее торжественны; об этом 
свидетельствую т послания премьер-министра 
Вьетнама Фам Ван Д онга премьер-министру Ки
тая Чжоу Эньлаю. Онако после объединения 
Вьетнама ханойская клика Л е Зуана резко изме
нила позицию и взяла курс на эскалацию  воору
женных провокаций на китайской границе.

51. В-третьих, в том, что касается Ассоциации 
государств Юго-Восточной Азии, в сентябре и 
октябре 1978 года Фам Ван Д онг в ходе визитов в 
столицы этих стран заявлял , что Вьетнам хочет 
жить в мире со своими соседями, не таит никаких 
агрессивных намерений и уваж ает независимость и 
территориальную целостность всех стран этого 
региона. В декабре 1978 года, то есть через три 
месяца, вьетнамские войска вторглись в Д емо
кратическую Кампучию.

52. В-четвертых, в том, что касается Таиланда, то 
в мае этого года министр иностранных дел Вьет
нама Нгуен Ко Тхать заявил, что его страна ни
когда не совершит агрессии против Таиланда. 
А всего через месяц, 23 и 24 июня этого года, 
вьетнамские войска, оккупирующие Кампучию, 
совершили преднамеренную агрессию против 
Таиланда.

53. Все эти факты ясно свидетельствуют о том, 
что Вьетнам, одержимый идеей регионального 
экспансионизма, сделал разбойничью психоло
гию и закон джунглей нормой своего поведения в 
международных отношениях. Он продемонстриро
вал, что даж е его самые торжественные обязатель
ства не более чем листки бумаги со лживыми 
клятвами, которые используются для реализации 
амбициозных планов региональной экспансии.

54. С апреля этого года, то есть с конца по
следнего сухого сезона, вьетнамским властям ста
ло ясно, что больше не удастся силой оружия 
сломить национальное сопротивление в Кампучии. 
Поэтому Вьетнам развернул дипломатическую 
деятельность, чтобы добиться от международного 
сообщества признания фактической вьетнамской 
оккупации Кампучии. Агрессия Вьетнама против 
Таиланда 23 и 24 июня этого года, так называемые 
предложения Вьетнама, включение в повестку дня 
Генеральной Ассамблеи пункта 119 под названием 
«Вопрос о мире, стабильности и сотрудничестве в 
Юго-Восточной Азии», шумиха, поднятая вокруг 
так называемых выборов в Кампучии, и, наконец, 
разного рода обещания и торг — все это имеет 
вполне определенную цель: раздувание искус
ственного конфликта между странами так назы
ваемой индокитайской федерации и странами, вхо
дящими в АСЕАН, с тем чтобы заставить забыть о 
главной проблеме, проблеме вьетнамского втор
жения в Кампучию и оккупации этой страны, 
что является основной причиной нарушения мира, 
безопасности и стабильности в Юго-Восточной 
Азии и что препятствует развитию сотрудниче
ства в данном регионе.

55. П летя все эти заговоры в военной и диплома
тической области, Вьетнам, одержимый идеей 
региональной экспансии, пытается такж е достичь 
следующего.

56. Во-первых, выиграть время, чтобы закре
пить Кампучию и Л аос в «индокитайской феде
рации», создав, таким образом, плацдарм для ока
зания последующего давления на страны Ю го-Вос
точной Азии.

57. Во-вторых, посеять смятение и разлад  в ря
дах всех стран, преданных идее мира и справед
ливости, которые противостоят вьетнамской по
литике региональной экспансии, и помешать этим 
странам создать единый фронт.

58. В-третьих, похоронить резолюцию 34 /22  и 
проект резолюции A /3 5 /L .2 /R ev .l, который, бе
зусловно, получит поддержу подавляющего боль
шинства государств — членов Организации О бъе
диненных Наций.



59. В-четвертых, добиться от международного 
сообщества признания свершившегося ф акта вьет
намской агрессии в Кампучии, то есть признания 
де-факто установленного в Пномпене вьетнамского 
режима и признания де-факто «индокитайской 
федерации» под эгидой Вьетнама.

60. Все страны мира, преданные идее мира и 
справедливости, и в частности Таиланд и другие 
страны АСЕАН, понимая истинное положение ве
щей, решительно осудили один за  другим эти з а 
говоры и маневры. Они как никогда решительно 
осуждают агрессивную войну с целью геноцида, 
которую ведут в Кампучии вьетнамские экспансио
нисты, войну, которая ставит под угрозу само 
существование нации и народа Кампучии, их неза
висимого и суверенного государства. Понимая 
национальный характер борьбы сопротивления 
народа Кампучии, они оказываю т ей все большую 
поддержку, так  как понимают, что эта борьба яв 
ляется справедливой и что у народа и националь
ной армии Кампучии нет иного выбора.

61. Кроме того, они прекрасно понимают меж 
дународное значение конфликта в Кампучии. 
Действительно, вторжение в Кампучию и втор
жение в Афганистан, являю тся составными частя
ми одного и того ж е плана мировой экспансии, 
которая угрожает всем государствам, особенно м а
лым и средним, и ставит под угрозу меж дуна
родный мир.

62. Помимо осуществления плана создания «ин
докитайской федерации» под эгидой Вьетнама, 
вторжение в Кампучию преследовало более ш иро
кие цели в отношении всей Юго-Восточной Азии, 
морских путей и стратегического М алаккского 
пролива. Вторжение в Афганистан, помимо планов 
в отношении Афганистана, преследовало более 
широкие цели в отношении Индийского океана и 
нефтяных месторождений Персидского залива и 
Ближнего и Среднего Востока. Если бы Вьетнаму, 
одержимому идеей региональной экспансии, уда
лось захватить Кампучию, если бы ему удалось 
создать свою «индокитайскую федерацию», он 
имел бы прочную основу для дальнейшей экспан
сии в Юго-Восточной Азии. Это было бы с радо
стью встречено захватчиками, вторгшимися в 
Афганистан, которые смогли бы не только укрепить 
свои позиции в этой стране, но и воспользоваться 
более благоприятными условиями, чтобы дви
нуться дальш е на юг. В этот момент баланс сил в 
мире необратимо изменился бы в пользу экспан
сионистов и для сил, преданных идее мира и 
справедливости, было бы слишком поздно пред
принимать какие бы то ни было действия, чтобы 
противостоять стремлению экспансионистов к 
мировому господству и помешать пож ару третьей 
мировой войны.

63. Война, бушующая в Кампучии, не является 
ни гражданской, ни идеологической — это война
за. спасение нации, являю щ аяся составной ч а 
стью борьбы всех народов, преданных идее мира и 
справедливости, война за  право на существование 
в условиях независимости и национального досто

инства и за  международный мир. Вот почему все 
страны, преданные идее мира и справедливости, 
хорошо понимают, что необходимо проявлять 
крайнюю бдительность в отношении всех предло

жений Вьетнама, одержимого идеей региональ
ной экспансии, и его хозяев, экспансионистов 
мирового масш таба. Убедительным свидетель
ством этого является голосование в прошлый 
понедельник 13 октября, которое подтвердило з а 
конные права правительства Демократической 
Кампучии в Организации Объединенных Наций, 
причем по сравнению с прошлым годом перевес 
голосов был еще более подавляющим. Никакие 
заговоры, никакие военные, дипломатические и 
политические маневры вьетнамских властей не 
смогут скрыть того ф акта, что захват и оккупация 
Кампучии вьетнамскими экспансионистами явля
ется главной причиной конфликта, главной причи
ной опасной и нестабильной обстановки в Ю го-Во
сточной Азии и главной причиной растущей угрозы 
распространения этого конфликта на всю Ю го-Во
сточную Азию со всеми непредсказуемыми по
следствиями для международного мира.

64. Справедливое и прочное урегулирование 
проблемы, имеющей жизненно важ ное значение 
как для нации и народа Кампучии, так  и для м еж 
дународного мира и национальной независимости 
всех государств, не может быть достигнуто без 
полного и безоговорочного вывода вьетнамских 
войск из Кампучии и без осуществления народом 
Кампучии своего неотъемлемого права самому 
распоряж аться своей судьбой без какого-либо вме
ш ательства извне в соответствии с Уставом О рга
низации Объединенных Наций.

65. П ытаясь скрыть свои экспансионистские на
мерения и оправдать оккупацию Кампучии свои
ми вооруженными силами, вьетнамские власти 
прибегают к двум заведомо ложным доводам.

66. Первый довод — это так  называемое при
глашение провьетнамского режима, который 
Вьетнам поставил у власти в Пномпене через два 
месяца после своего вторжения в Кампучию. Это 
так называемое приглашение не нуж дается в ком
ментариях, так как полностью основывается на 
бандитской психологии. Оно может лишь про
демонстрировать цинизм вьетнамских властей и 
то неуважение, с которым они относятся к меж 
дународному сообществу.

67. Второй довод — это так назы ваемая китай
ская угроза, о которой вьетнамские экспансио
нисты стали кричать лиш ь после вторжения в 
Демократическую Кампучию. Р азве из-за «китай
ской угрозы» вьетнамские власти с апреля 1975 го
да инспирировали на всем протяжении восточной 
границы Кампучии кровавые инциденты и позднее, 
в июне 1975 года, захватили наш остров Кувай? 
Неужели из-за «китайской угрозы» Вьетнам после 
1975 года отказался полностью вывести свои 
войска из Святых мест на кампучийской тер
ритории, которые он захватил начиная с 1965 го
да? Разве из-за «китайской угрозы» Вьетнам с 
1975 по 1978 год предпринимал попытки деста



билизировать положение в Демократической 
Кампучии, проводя подрывные действия и акции 
саботаж а, а такж е пытаясь организовать госу
дарственный переворот и покушения на руководи
телей Демократической Кампучии? Вьетнамские 
власти в момент вторжения в Кампучию говорили 
сначала о 100 тысячах китайских солдат, а затем 
о 20 тысячах китайских инструкторов. Если бы 
дело обстояло подобным образом, неужели они 
смогли бы провести в Кампучии блицкриг? И по
чему они не могут представить малейших дока
зательств присутствия китайских войск в Кампу
чии? В действительности мы всегда сраж ались од
ни. С 1970 по 1975 год мы сраж ались одни, без со
ветников из какой бы то ни было страны. И сегодня 
мы боремся с вьетнамскими захватчиками собст
венными силами, без иностранных советников. И, 
напротив, все знают, что в настоящее время 250 ты
сяч вьетнамских солдат находятся в Кампучии, а 
50 тысяч — в Л аосе. Хотя Китай находится к се
веру от Вьетнама и не имеет обшей границы с 
Кампучией, вьетнамские войска вторглись в р ас
положенную на юге Кампучию и проникают на таи 
ландскую территорию. Очевидно, что чем больше 
вьетнамские экспансионисты кричат о «китайской 
угрозе» с севера, тем дальш е сами они продвига
ются на юг. П ытаясь обмануть международное 
сообщество и фабрикуя фальшивки, они оконча
тельно запутались и не знаю т уже где север, где 
юг.
68. Ни один честный человек не поддастся на эти 
бессвязные и демагогические разглагольствова
ния Ханоя, одержимого идеей региональной экс
пансии. Ничем нельзя оправдать вьетнамское 
вторжение в Кампучию и оккупацию этой страны 
вьетнамскими войсками.

69. Д л я  достижения справедливого и прочного 
урегулирования проблемы Кампучии правитель
ство Демократической Кампучии опубликовало 
5 мая 1980 года предложение из трех пунктов, 
текст которого приводится в документах А /3 5 / 
221 — S / 13934 и А /35 /295  — S / 14005. С одерж а
ние этих пунктов следующее.

70. Во-первых, вьетнамские власти должны без
оговорочно вывести все свои войска из Кампу
чии в соответствии с резолюцией 34/22 Генераль
ной Ассамблеи и дать возможность народу К ам
пучии осуществить свое неотъемлемое право 
самому решать свои проблемы без иностранного 
вмешательства.
71. Во-вторых, после полного вывода вьетнам
ских войск из Кампучии, я повторяю — лиш ь после 
полного вывода, народ Кампучии сам выберет 
свое национальное правительство путем всеобщих 
и свободных выборов, тайным и прямым голосова
нием под наблюдением Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций или его пред
ставителей. Кампучия долж на остаться независи
мой, единой, мирной, демократической, нейтраль
ной и неприсоединившейся, без иностранных воен
ных баз на своей территории, и это долж но быть 
гарантировано Организацией Объединенных Н а
ций и международным сообществом.

72. В-третьих, правительство Демократической 
Кампучии и народ Кампучии не таят ни ненависти, 
ни враждебности в отношении вьетнамского наро
да и самого Вьетнама, они не требуют никакой 
компенсации; единственное условие — полный вы
вод вьетнамских войск из Кампучии. Они готовы 
жить в мире и поддерживать хорошие отношения 
со своим восточным соседом, а также со своими 
соседями в регионе.

73. Реализация этого разумного предложения 
обеспечит мир и независимость Кампучии. Однако 
пока вьетнамские власти не прекратят свою агрес
сивную войну геноцида в Кампучии, пока вьет
намские войска не прекратят агрессию и оккупа
цию Кампучии — на юго-западе азиатского кон
тинента не будет ни мира, ни безопасности, ни 
стабильности, ни сотрудничества. Напротив, конф
ликт в этом регионе будет лиш ь углубляться и 
расширяться.

74. Исходя из этого, делегация Демократиче
ской Кампучии высоко оценивает проект резо
люции A /3 5 /L .2 /R ev .l, только что блистательно 
представленный от имени 29 стран — авторов про
екта генералом Ромуло и делегацией Филиппин. 
Мы хотели бы здесь вновь поблагодарить все эти 
страны и в особенности страны АСЕАН за  их не
устанные усилия, направленные на решение 
проблемы Кампучии в полном соответствии с 
принципами Устава Организации Объединенных 
Наций, международным правом и мирными ч а
яниями своих народов.

75. Мы призываем все государства — члены на
шей Организации, которых заботит обеспечение 
национальной независимости, уважение Устава и 
международного права, а такж е защ ита меж 
дународного мира, решительно проголосовать за 
этот проект резолюции, который представляет со
бой важный вклад как в дело спасения народа 
Кампучии и двадцативековой цивилизации на 
прекрасной земле Ангкор, так  и восстановление 
мира, безопасности и стабильности в Ю го-Восточ
ной Азии, от которых зависят мир и безопасность 
во всем мире.

76. От имени народа Кампучии, его Великого 
национально-демократического патриотического 
фронта мы заранее вы раж аем  им нашу глубокую 
благодарность за эту неоценимую поддержку.

77. Г-н Н И С И БО РИ  (Япония) (говорит по- 
английски):  При обсуждении этого вопроса в 
прошлом году Генеральная Ассамблея подавляю 
щим большинством голосов приняла резолюцию, 
предложенную странами — членами АСЕАН. Эта 
резолюция — резолюция 34/22  — содерж ала р аз 
личные элементы, необходимые для урегулирова
ния проблемы, включая вывод всех иностранных 
войск из Кампучии и признание права кампучий
ского народа на самоопределение, а такж е пре
дусматривала основные пути возможного полити
ческого урегулирования, приемлемого для между
народного сообщества.



78. В прошлом месяце министр иностранных дел 
Японии г-н Ито заявил в ходе общих прений:

«Япония пользуется этой возможностью для 
того, чтобы вновь обратиться с решительным 
призывом к международному сообществу, и 
особенно ко всем странам континента, зав ер 
шить осуществление резолюции. Только так  мо
жет быть восстановлен мир для кампучий
ского народа, который, попав в безвыходное, 
отчаянное положение, страдает в районах воен
ных действий или вынужден беж ать в соседние 
страны» [7-е заседание, пункт 45].

79. Хотя страны АСЕАН, Япония и многие дру
гие страны предпринимали дипломатические уси
лия для обеспечения выполнения резолюции 34/22, 
вьетнамские войска остаются в Кампучии, совер
шенно не считаясь с этой резолюцией. Глубокое 
сожаление вызывает у нас то, что Вьетнам пыта
ется навязать международному сообществу свер
шившийся факт, разм ещ ая более 200 тысяч 
своих военнослужащих в Кампучии.

80. Особое беспокойство Японии вызывает то, что 
в июне этого года боевые действия перекинулись 
на другую сторону границы — в Таиланд, что соз
дает серьезную угрозу миру и стабильности не 
только в Таиланде, но и во всех странах Юго- 
Восточной Азии и, в особенности, в странах 
АСЕАН. Это никогда не долж но повториться.

81. С целью добиться мирного урегулирования 
кампучийской проблемы, Япония предлагала соз
вать международную конференцию, в которой 
приняли бы участие все заинтересованные сто
роны и страны, и продолжает содействовать ее 
созыву. К сожалению, однако, пункт 12 резолюции 
34/22 Генеральной Ассамблеи, в котором пред
лагалось изучить эту возможность, до сих пор не 
был претворен в жизнь.

82. Япония убеждена, что нет альтернативы все
объемлющему политическому решению конфликта 
путем созыва международной конференции с 
целью восстановления прочного мира в Кампучии. 
На мой взгляд, для достижения этой цели необ
ходимо, чтобы в ходе текущей сессии Генераль
ной Ассамблеи состоялся дальнейший конкретный 
и полезный обмен мнениями по таким вопросам, 
как время, место проведения и повестка дня кон
ференции. Я такж е надеюсь, что в любой новой 
резолюции, которая будет принята на этой сессии, 
будут отражены основные положения, касаю щ ие
ся созыва и проведения конференции. В то же 
время делегация вы раж ает глубокую надежду 
на то, что Вьетнам примет участие в этой меж
дународной конференции в ответ на призыв меж
дународного сообщества к восстановлению мира 
в Кампучии и что он сделает все возможное для 
достижения соглашения, которое, среди прочих 
пунктов, включало бы вывод его войск и прове
дение свободных выборов.

83. В прошлом году и в августе этого года 
Генеральный секретарь посетил Таиланд и Вьет
нам в поисках мирного разреш ения проблемы.

З а  свои неустанные усилия в направлении этой 
цели, которые отражены в его докладе [ А /35/501 ], 
он снискал глубокое уважение моей делегации. Мы 
искренне надеемся, что Генеральный секретарь 
продолжит свои многосторонние усилия в поисках 
разреш ения этой серьезной проблемы.

84. И з-за продолжаю щихся боевых действий зем
л я  в Кампучии разорена, и ее население страдает 
от нехватки продовольствия и медикаментов. К ро
ме того, сотни тысяч беженцев и ж ертв войны, 
покинувших родные места из-за боевых действий 
и нехватки продовольствия, перемещаются то на 
одну, то на другую сторону границы, создавая 
серьезные трудности для Таиланда.

85. Япония убеждена, что для коренного измене
ния сложивш ейся обстановки совершенно необ
ходимо восстановить полный мир в Кампучии. 
Однако, пока прилагаю тся усилия в этом направ
лении, не менее необходимо, чтобы международное 
сообщество оказало чисто гуманную помощь это
му несчастному, доведенному до отчаяния народу.

86. В связи с этим на Совещании по оказанию 
гуманитарной помощи кампучийскому народу, 
которое было созвано в мае этого года в Ж еневе, 
Япония обещ ала предоставить в текущем финансо
вом году помощь беженцам в Индокитае на общую 
сумму в 100 миллионов долларов. М оя делегация 
воспользовалась в то время возможностью, 
чтобы дать самую высокую оценку практическим 
усилиям Генерального секретаря в этом направ
лении. М есяц спустя в М алайзии было созвано 
Совещание министров иностранных дел стран 
АСЕАН. В то время министры иностранных дел и 
государственные секретари стран АСЕАН, а такж е 
Японии, Австралии, Канады, Новой Зеландии и 
Соединенных Ш татов выступили с совместным 
обращением к Генеральному секретарю, призывая 
его безотлагательно обратить внимание на проб
лему беженцев вдоль таиландско-кампучийской 
границы.

87. Д л я  того, чтобы гуманитарная помощь дей
ствительно доходила до кампучийского народа, 
абсолютно необходимо улучшить распределение 
помощи. С этой точки зрения для создания воз
можностей наблю дать положение вдоль границы, 
а такж е для проверки, действительно ли между
народная помощь предоставляется только гр аж 
данскому населению Кампучии, мы поддерживаем 
предложение стран АСЕАН о размещении группы 
наблюдателей Организации Объединенных Н а
ций на таиландской стороне границы. Кроме того, 
Япония, совместно со странами АСЕАН, обрати
лась с призывом к международному сообществу 
создать на территории Кампучии демилитаризо
ванные зоны мира, которые, как мы считаем, необ
ходимы для эффективного распределения предо
ставляемой помощи.

88. Мы с удовлетворением отмечаем, что это по
ложение включено в пункт 5 проекта резолюции 
A /3 5 /L .2 /R ev .l, который призывает к созданию 
«районов безопасности» на западе Кампучии. Япо
ния искренне надеется, что заинтересованные



страны окаж утся выше своих политических р аз
ногласий и, исходя из чисто гуманитарных со
ображений, поддержат создание таких районов. 
Мы такж е ожидаем, что для эффективного осу
ществления этого плана активную роль в «районах 
безопасности» будут играть соответствующие ор
ганы Организации Объединенных Наций.

89. При обсуждении на предыдущем заседании 
вопроса о полномочиях представителя Кампучии 
я обратил внимание всех государств-членов на 
то, что отказ признать представительство Д ем о
кратической Кампучии в О рганизации Объеди
ненных Наций привел бы в конечном счете к при
знанию международным сообществом законности 
положения в Кампучии, созданного военным втор
жением иностранных войск в эту страну.

90. В этой связи я хотел бы привести еще одну 
выдержку из заявления, сделанного министром 
иностранных дел Японии г-ном Ито в ходе об
щих прений;

«М еждународное сообщество не сможет под
держ ивать мир, оставаясь безучастным, по
скольку в современном мире наблюдается тен
денция открыто ставить под сомнение сущ е
ствующий правопорядок международного со
общ ества и тем самым поощрять политику 
свершившихся фактов и в конечном счете про
сто отвергать международную справедливость» 
[7-е заседание, пункт 55].

91. Сегодня нужны конкретные действия. Так, в 
поисках мира в Кампучии страны АСЕАН вновь 
проявили инициативу и предложили новый проект 
резолюции A /3 5 /L .2 /R e v .l, в котором получили 
дальнейшее развитие элементы, предусмотренные 
в резолюции 34/22. Япония преисполнена реши
мости внести в сотрудничество со странами 
АСЕАН практический вклад в мирное решение 
кампучийского вопроса. Поэтому, полностью под
держ ивая проект резолюции, Япония присоедини
лась к числу его авторов. Мы призываем все го
сударства — члены О рганизации Объединенных 
Наций, которые уважаю т международную спра
ведливость и любят всеобщий мир, такж е под
держ ать этот проект.

92. Наконец, я особо хотел бы обратиться с н а
стоятельным призывом к Вьетнаму откликнуться 
на голос подавляющего большинства госу
дарств — членов Организации Объединенных 
Наций.

93. Г-н ЗАЙ НА Л А БИ Д И Н  (М алайзия) (го
ворит по-английски):  Выступая сегодня на Ас
самблее, я вспоминаю глубокую озабоченность, с 
которой государства-члены отнеслись в прошлом 
году на этой самой Ассамблее к положению в 
Кампучии. Эта озабоченность наш ла отражение в 
подавляющей поддержке государствами-членами 
проекта резолю ции, выдвинутого стран ам и  
АСЕАН, к которым присоединились 30 стран. 
Суть этой резолюции, резолюции 34/22, которая 
была принята подавляющим большинством голо
сов, ясна: иностранное вмешательство, под каким

бы предлогом оно ни осуществлялось, неприемле
мо, а мирное решение, в соответствии с которым 
народ заинтересованной страны мог бы определить 
собственное будущее в условиях, свободных от 
внешнего вмеш ательства и принуждения, является 
единственной возможностью восстановить проч
ный мир в этой стране. Однако суть этой резо
люции продолжает игнорироваться Вьетнамом, а 
его союзники делаю т вид, что в Кампучии все 
нормально.

94. Итак, в этом году Генеральная Ассамблея 
вновь занимается рассмотрением положения в 
Кампучии, но не потому, что мы хотим вмеши
ваться в ее внутренние дела, как утверждают неко
торые государства-члены, а потому, что события 
в Кампучии, имеют серьезные последствия для д е
ла мира и безопасности в регионе и в мире в целом. 
Иностранные войска, которые захватили Кампу
чию, свергли законное правительство и установи
ли марионеточное, остаются в этой стране. Ее н а
род лишен возможности определять свое собствен
ное будущее; попраны ее суверенитет и территори
альная целостность. Поэтому трудно переоценить 
явную опасность, которую положение в Кампучии 
несет для дела мира, безопасности и стабиль
ности в регионе. Доводы, приведенные моей деле
гацией на тридцать четвертой сессии Генераль
ной Ассамблеи ', сегодня так же действенны, как и 
тогда. Мы подчеркивали, почему должно быть 
найдено политическое решение. Мы предупрежда
ли об опасности расширения последствий ино
странной оккупации Кампучии.

95. События, происшедшие после принятия резо
люции 34/22, подтвердили наши худшие опасе
ния. П артизанская война между силами, верными 
законному правительству Демократической Кам
пучии, и оккупационными войсками не ослабла. 
Невинных жителей сгоняют с родных мест, нару
ш ается нормальная экономическая деятельность, 
что еще больше увеличивает нехватку продо
вольствия в стране. Тысячи кампучийцев были вы
нуждены в поисках безопасности и продовольствия 
бежать к западной границе и в Таиланд. В то же 
время сосредоточение крупных иностранных со
единений численностью в 22 дивизии вдоль 
таиландско-кампучийской границы создало напря
женную обстановку в этом районе. В любой 
момент она может перерасти в серьезный кон
фликт.

96. Ассамблее известно, что в июне этого года 
вьетнамские войска вторглись на таиландскую 
территорию и между ними и таиландскими вой
сками, полными решимости защ итить территори
альную целостность и суверенитет своей страны, 
вспыхнули ожесточенные бои. Были сожжены л а 
геря беженцев и убиты невинные люди — явно 
безответственные действия, которые ничем не мо
гут быть оправданы. Было нарушено снабжение 
продовольствием больных и голодных вдоль грани-

' См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, трид
цать четвертая сессия. Пленарные заседания, 19-е заседание, 
пункты 200—204, и 62-е заседание, пункты 3—25.



цы. Д о  тех пор, пока иностранные войска про
должаю т оккупировать Кампучию, сохраняется 
опасность повторения подобных инцидентов в 
будущем.

97. Поток беженцев из Кампучии создал огром
ные трудности для Таиланда. В настоящее время 
свыше 200 тысяч кампучийцев находятся в л аге
рях на таиландской территории, и около 1,5 мил
лиона человек, сосредоточенных вдоль границы, 
зависят от продовольственных поставок из Т аи
ланда через границу. Со всей искренностью моя 
делегация хотела бы выразить глубокую благо
дарность народу и правительству Таиланда за 
их твердую приверженность гуманности в пре
доставлении невинным кампучийцам возможности 
найти временное убежище на таиландской тер
ритории. Я хотел бы призвать международное со
общество прийти на помощь Таиланду и разделить 
с ним тяготы забот об этих ни в чем не повинных 
людях.

98. В самой Кампучии положение с продоволь
ствием в основном продолжает оставаться крайне 
серьезным. Б лагодаря усилиям Организации О бъ
единенных Наций и международных организаций 
по оказанию помощи удалось временно предот
вратить нависшую опасность массовой голодной 
смерти в результате хронической нехватки про
довольствия. Были организованы три конферен
ции Организации Объединенных Наций, посвя
щенные оказанию гуманитарной помощи Кампу
чии, и они прошли с определенным успехом. Но 
нельзя ожидать, что международное сообщество 
будет помогать Кампучии бесконечно. Единствен
ное решение этой гуманитарной проблемы заклю 
чается в возвращ ении Кампучии к нормальной 
экономической жизни, а этого можно достичь лишь 
путем вывода всех иностранных войск и политиче
ского урегулирования конфликта.

99. Д ва  дня назад, во время прений по первому 
докладу Комитета по проверке полномочий, моя 
делегация и некоторые другие имели возможность 
рассказать членам Ассамблеи [34-е заседание], 
как Вьетнам игнорировал все положения резо
люции 34/22 , которая была принята Генеральной 
Ассамблеей подавляющим большинством голосов. 
Принятое два  дня назад  решение в пользу сохра
нения представительства Демократической К ам 
пучии в Организации Объединенных Наций 
[резолюция 35 /4  А] явилось ясным подтвержде
нием отрицательного отношения мирового общ ест
венного мнения к действиям Вьетнама в Кампучии 
и напомнило, что международное сообщество не 
потворствует агрессии и вмешательству.

100. М алайзия как страна, расположенная в 
географическом отношении близко как к Кампу
чии, так и к Вьетнаму, и как страна, на которой 
неизбежно сказы вается нестабильность в любой 
части региона, хотела бы, чтобы трагический 
конфликт в Кампучии кончился. Непосредствен
ное воздействие конфликта уже ощутил Таиланд, 
ближайш ий сосед М алайзии и ее партнер по 
АСЕАН. Если конфликт будет продолжаться, он

легко может привести к вовлечению в него других 
держ ав с непосредственной опасностью распро
странения конфликта на весь регион. Именно этого 
мы и хотим избежать. М алайзия вместе со 
своими партнерами по АСЕАН готова работать 
совместно со всеми заинтересованными сторонами 
с целью облегчить поиск мирного урегулирования 
конфликта. М оя делегация убеждена, что, как 
только в Кампучии будет восстановлен мир, будет 
создана атмосфера, содействующая миру и ста
бильности во всем регионе, и это подготовит 
почву для более тесного сотрудничества всех 
стран Юго-Восточной Азии. М оя делегация полна 
решимости поддерж ать любые усилия, направлен
ные на мирное решение, совместимое с принципами 
Устава Организации Объединенных Наций, кото
рые мы все признаем.

101. Мы должны самым серьезным образом обра
тить внимание наших вьетнамских и лаосских 
коллег и тех кто их поддерживает, на то, что они 
не смогут вечно противостоять моральному давле
нию мирового общественного мнения. В прошлом 
году мы выразили наше мнение в самых опре
деленных выражениях, но с ним не посчитались. 
В этом году всемирный орган выступит с еще 
одним призывом, и у нас сложилось впечатление, 
что и этот призыв мирового сообщества к поли
тическому урегулированию положения в Кампу
чии будет опять проигнорирован. Мы можем зав е 
рить наших вьетнамских и лаосских коллег, что,ес
ли положение не изменится, давление мирово
го общественного мнения не ослабнет, пока не 
будет ясного понимания того, что в Ю го-Восточ
ной Азии, в нашей части земного ш ара, все 
страны региона должны твердо придерж ивать
ся буквы и духа Устава Организации Объеди
ненных Е1аций.

102. Вьетнам должен научиться жить в мире и 
согласии со своими соседями. Времена, когда силь
ный мог запугивать слабого, прошли. Вьетнам 
должен признать нормы международного поведе
ния, если он искренне хочет мира и стабильности 
в регионе. Он должен понять: его действия могут 
легко привести к противодействию, что опять бро
сит район в пучину беспорядка и раздоров. По 
нашему мнению, долгосрочным интересам Вьет
нама наносит вред то, что он возводит себя на 
пьедестал как активный проводник системы, кото
рая неприемлема для других частей региона. Б у
дет еще хуже, если он возьмет на себя роль 
евангелического миссионера, проводящего в жизнь 
глобальную стратегию великой державы. При т а 
ком развитии событий страны Индокитая не смогут 
жить в мире.

103. Д ля нас в Юго-Восточной Азии никогда не 
будет приемлемым положение в Кампучии, 
которое возникло в результате агрессии. Утверж
дение Вьетнама о том, что такое вторжение согла
суется с интересами всего региона, основано на 
ложной посылке. В нашем представлении Вьетнам 
и его агрессивная политика связаны со сверх
державой посредством так  называемого договора 
о дружбе, который является защ итой от внешней



угрозы, во что нас уговариваю т поверить, а сам 
представляет собой угрозу нашему суверенитету и 
территориальной целостности. Таким образом, 
долж ны быть четко поставлены все точки над «i» 
и основным здесь является вопрос о Кампучии, 
который должен быть решен в соответствии с 
принципами Устава Организации Объединенных 
Наций.

104. Мы выражаем сожаление, что попытки до
биться мирного решения вопроса до сих пор не 
встречают отклика в том духе, в котором они 
предпринимались, и что правительство Вьетнама 
продолжает уходить в сторону от действительной 
проблемы, а именно своего вмеш ательства во 
внутренние дела Кампучии. Моя делегация вме
сте со своими партнерами по АСЕАН, не теряя н а
дежды, продолжает твердо верить в мирное поли
тическое решение вопроса, и с этой целью мы внес
ли ясные и конкретные предложения, которые, как 
мы считаем, могут положить конец конфликту в 
Кампучии. Предусматриваемое решение вопроса 
было бы справедливым и честным, оно гарантиро
вало бы суверенитет, территориальную целост
ность и безопасность как Кампучии, так и Вьетна
ма. Наши предложения были подробно разъяснены 
на этом заседании главой делегации Филиппин 
генералом Карлосом Ромуло. Они заслуживаю т 
поддержки членов международного сообщества, 
и я хотел бы обратиться ко всем заинтересованным 
странам, которые могут оказать влияние на все 
стороны, участвующие в конфликте в Кампучии, с 
призывом сотрудничать для того, чтобы покончить 
с трагедией, которая унесла так много невинных 
жизней, окончательно разреш ить конфликт, кото
рый дестабилизировал положение в регионе и по
ставил его на грань конфронтации.

105. Г-н ХА ВАН ЛАУ (Вьетнам) (говорит по- 
французски) : Вызывает сожаление, что в этом 
году Генеральная Ассамблея вновь рассматривает 
так  называемый вопрос о положении в Кампучии, 
несмотря на протесты Народно-революционного 
совета Кампучии — подлинного и законного пред
ставителя кампучийского народа.

106. По мнению стран, входящих в Ассоциацию 
государств Юго-Восточной Азии, причиной нынеш
ней напряженной и нестабильной обстановки в 
Юго-Восточной Азии является военное присут
ствие Вьетнама в Кампучии. Поэтому они тре
буют вывода вьетнамских войск из Кампучии в 
качестве условия, необходимого для восстановле
ния мира и стабильности в Юго-Восточной Азии.

107. Где же правда?

108. Менее двух лет находятся вьетнамские вой
ска в Кампучии, тогда как мир и стабильность в 
Юго-Восточной Азии отсутствуют на протяжении 
последних 40 лет, а глубокая нестабильность, 
сущ ествующая в настоящ ее время в некоторых 
странах данного региона, никоим образом не 
связана с положением в Кампучии.

109. В ходе второй мировой войны Ю го-Восточ
ная Азия являлась одним из полей ожесточен

ных сражений. После 1945 года Франция, Вели
кобритания и Нидерланды вели в этом регионе 
несколько колониальных войн. Затем  в течение 
60-х и первой половины 70-х годов Соединенные 
Ш таты вели агрессивную войну, ставшую самой 
кровавой со времени второй мировой войны. Угро
зой миру и безопасности в Юго-Восточной Азии 
такж е являю тся постоянное существование воен
ных баз и присутствие иностранных войск на тер
ритории некоторых стран региона. Эти базы и 
иностранные войска были использованы в агрес
сивной войне против стран Индокитая. В это время 
пекинские правящ ие круги, действуя через проки- 
тайские организации и лиц китайской националь
ности, а такж е используя другие средства, на про
тяжении 30 лет разж игали граж данские войны и 
волнения в Бирме, М алайзии, на Филиппинах и в 
Таиланде и д аж е спровоцировали государствен
ный переворот в Индонезии. Они выдвинули тер
риториальные претензии почти ко всем странам 
Юго-Восточной Азии и установили морские гра
ницы Китая, которые охватываю т исключитель
ные экономические зоны целого ряда стран и кон
тинентальный шельф Вьетнама, М алайзии, Индо
незии и Филиппин, что серьезно угрож ает свободе 
международного воздушного и морского сооб
щения. С другой стороны, внутренняя обстановка 
в некоторых странах несет в себе элементы, вы
зывающие нестабильность, такие, например, как 
длящ иеся уже много лет этнические и религиоз
ные конфликты. П раво народа Восточного Тимора 
на самоопределение игнорируется, и нет никаких 
признаков того, что иностранные войска будут 
выведены с этой территории.

110. Страны АСЕАН заявляю т, что Вьетнам и 
Кампучия якобы угрожаю т Таиланду. Что ж е про
исходит на самом деле?

111. Три страны Индокитая никогда в прошлом 
не нападали на Таиланд. Наоборот, много раз они 
становились жертвами агрессии со стороны Таи
ланда. В течение последних трех веков Таиланд 
трижды начинал войну против Вьетнама. В прош
лом Таиланд всегда считал Кампучию и Л аос в ас
салами, входящими в его сферу влияния, и по
стоянно нападал на эти страны. Д важ ды  за  по
следние десятилетия Таиланд — на стороне Япо
нии и Соединенных Ш татов Америки — нападал 
на Вьетнам, Кампучию и Л аос. В прошлом Китай 
постоянно нападал на Вьетнам. В настоящ ее время 
Таиланд, встав на сторону Китая, противостоит 
трем странам Индокитая. Д ля  того, чтобы попы
таться реставрировать режим геноцида в Кампу
чии, Таиланд с 1979 года вступил в сговор с Кита
ем, создавая тем самым напряженность на кампу
чийско-таиландской границе. Он поддерживает во
оруженные остатки полпотовцев и другие кхмер
ские реакционные силы и на таиландской гра
нице организует их проникновение в Кампучию 
для проведения подрывных вооруженных дей
ствий против народа Кампучии. Таким образом, ни 
Кампучия, ни Вьетнам не провоцировали воору
женных конфликтов на таиландской территории. 
Инциденты 23 и 24 июня этого года — это



последствия так  называемой операции по добро
вольной репатриации беженцев, предпринятой 
таиландскими властями, чтобы.как об этом уж е го
ворилось, дать возможность вооруженным пол- 
потовским бандам проникнуть в Кампучию.

112. Таиланд отверг предложения государств 
Индокитая о подписании договоров о ненападении, 
создании демилитаризованной зоны по обе сто
роны границы между Кампучией и Таиландом, что 
свидетельствует об отсутствии угрозы Таиланду и 
о том, что последний намеренно поддерживал со
стояние напряженности между этими двумя стра
нами, поддерживал нестабильное положение на 
границе с Кампучией с целью облегчить свое 
вмешательство во внутренние дела Кампучии.

113. В настоящ ее время три страны Индокитая 
столкнулись с большой угрозой со стороны Китая. 
Общеизвестно, что в течение долгого времени 
Китай проводит экспансионистскую политику, 
враждебную странам Индокитая. Китайские руко
водители всегда рассматривали эти три страны как 
часть своей сферы влияния, как трамплин для 
экспансии, направленной против стран Ю го-Во
сточной Азии, и как инструмент своей стратегии 
сговора с империализмом. Их традиционная по
литика состоит в том, чтобы разделять и власт
вовать, сеять разногласия между Вьетнамом, Л а о 
сом и Кампучией, между государствами И ндо
китая и АСЕАН.
114. Китай никогда не мог согласиться на вос
соединение Вьетнама. После 1975 года, когда з а 
вершилось воссоединение Вьетнама, Китай с по
мощью своих полпотовских агентов воспользовал
ся Кампучией с целью саботировать солидарность 
стран Индокитая, ослабить Вьетнам и взять его 
под свой контроль, чтобы воспользоваться им 
как трамплином для своей экспансии в Ю го-Во
сточной Азии. С помощью Пол П ота он проводил 
налеты на Вьетнам с юго-западной границы, в то 
время как китайские войска развязали  широко
масштабную войну против Вьетнама со стороны 
его северной границы, взяв таким образом Вьетнам 
в «клещи» агрессии. Китай прибег к силе, чтобы 
завладеть вьетнамским архипелагом Хоанг Ш а и 
заявляет о своем суверенитете над вьетнамским 
архипелагом Чыонг Ш а в стремлении обеспечить 
исключительный контроль над Ю жно-Китайским 
морем и установить морскую блокаду стран Ин
докитая. Он вошел в сговор с империализмом, 
для того чтобы развязать  истерическую кам па
нию клеветы против Вьетнама и побудить другие 
страны к введению эмбарго против нашей страны.

115. Что касается Л аоса, то Китай усилил по
пытки осуществить так называемую мирную эво
люцию, спровоцировать волнения и посеять р а з 
ногласия с целью подорвать солидарность трех 
стран Индокитая. Используя в своих целях особое 
положение Л аоса как государства, не имеющего 
выхода к морю, Китай побудил Таиланд блокиро
вать пути снабжения, установить экономиче
скую блокаду, то закры вая, то открывая гра
ницу по своему усмотрению, в надежде порабо
тить Лаос.

116. После своего поражения в Кампучии, Вьет
наме и Л аосе в 1979 году пекинские реакционные 
лидеры, тем не менее, не отказались от своей вр аж 
дебной политики по отношению к трем странам 
Индокитая. В сговоре с Соединенными Ш татами 
и с помощью Таиланда они пытаются перегруп
пировать остатки армии Пол П ота и других 
кхмерских реакционеров в пограничной зоне м еж 
ду Кампучией и Таиландом, реорганизовать их с 
целью засылки в Кампучию для ведения контр
революционной деятельности, провоцируя таким 
образом столкновения вдоль границы между 
Кампучией и Таиландом. В то ж е самое время 
они упорно пытаются оставить место в О рганиза
ции Объединенных Наций за кликой Пол Пота. 
В настоящ ее время Китай сосредоточил сотни ты 
сяч солдат вдоль своей границы с Вьетнамом и 
Лаосом. Он завербовал и обучил беженцев из 
стран И ндокитая, сформировав их в вооруженные 
банды для засылки в страны Индокитая и веде
ния там  подрывной деятельности. Китайские про
вокации на суше, на море и в воздухе не прекра
щаются, а их количество растет. Не прекращ ая 
своих угроз преподать Вьетнаму второй урок, 
Китай отверг все предложения Вьетнама, направ
ленные на восстановление мира и стабильности в 
районе вьетнамо-китайской границы, а такж е на 
нормализацию отношений между двумя стра
нами. Он такж е отверг наше предложение начать 
третий раунд переговоров, которые он обещал 
провести в Ханое, во второй половине этого года.

117. Одновременно Китай развернул лихорадоч
ную деятельность, направленную на то, чтобы 
саботировать диалог между странами Индокитая 
и странами АСЕАН и спровоцировать конфрон
тацию и конфликт между этими двумя группами 
стран, в то время как сам он держ ится в стороне, 
чтобы извлечь из этого выгоду. Стратегические 
интересы Китая состоят в том, чтобы подорвать 
мир и стабильность в Юго-Восточной Азии, соз
дав тем самым необходимые условия для осу
ществления своей политики экспансии в этом ре
гионе. Эта стратегия является частью глобальной 
реакционной стратегии. Китайские руководители 
кричат во все горло о том, что «третья мировая 
война неизбежна», чтобы толкнуть мир в «вели
кий хаос», побудить другие страны к вступлению 
в войну, в которой они ослабили бы друг друга, 
в то время как Китай, пользуясь «великим ми
ром», с легкостью смог бы достичь установления 
своего господства во всем мире. Упорно отказы
ваться признать эту реальность — значит отрицать 
право народов Индокитая, объектов непрекра- 
щающейся угрозы со стороны Китая, на независи
мость и свободу, на развитие по пути, выбран
ному этими народами.

118. Реакционная клика китайских лидеров 
обвиняет Вьетнам такж е в том, что он подписал 
вьетнамо-советский договор, чтобы противопо
ставить себя Китаю. Они используют это в качест
ве предлога для того, чтобы «наказывать» Вьет
нам. Однако всем известно, что Советский Союз 
существует лишь немногим более 60 лет, в то время



как за  4000-летнюю историю Вьетнама Китай 
господствовал над Вьетнамом в течение 1000 лет и 
десять раз нападал на нашу страну. После вос
соединения Вьетнама, особенно начиная с 1978 го
да, Китай открыто выступил с угрозами агрес
сии против Вьетнама, сосредоточив полумил
лионную армию на границе с Вьетнамом и под
толкнув клику Пол Пота к развязыванию  агрес
сивной войны против нашей страны; ясно, что 
в этих условиях Вьетнам подписал вьетнамо
советский договор о дружбе и сотрудничестве, что
бы противостоять опасности агрессии со стороны 
Китая, чтобы отстоять свою безопасность и н еза
висимость. Этот договор не направлен против 
чьей-либо безопасности. З а  35 лет своего сущ ест
вования Вьетнам не смог бы сохранить свою 
независимость, если бы он не получал ценную по
мощь Советского Союза. И, кроме того. Советский 
Союз никогда не угрожал безопасности и неза
висимости стран Юго-Восточной Азии. Л ж ивые 
утверждения Китая и защитительные речи в его 
адрес со стороны некоторых членов АСЕАН не 
могут закамуф лировать политику враждебности 
Пекина по отношению к Вьетнаму, его гегемонист- 
ские амбиции в Юго-Восточной Азии. Д о к аза 
тельством тому является то, что во многих странах 
этого региона, правительства которых никак нель
зя  обвинить в просоветизме, Китай содерж ал в 
течение всех 30 последних лет группки прокитай- 
ских повстанцев для ведения подрывной антипра
вительственной деятельности.

119. В настоящ ее время состояние напряж ен
ности на кампучийско-таиландской границе, а 
такж е на лаосско-таиландской границе угрожает 
безопасности и территориальной целостности Кам
пучии и Л аоса, а такж е безопасности Вьетнама. 
Тем не менее эта ситуация по своему характеру не 
может привести к возникновению ш ирокомасш таб
ной войны, поскольку страны Индокитая ведут 
борьбу лиш ь в целях самообороны; у них никогда 
не было намерения вступать в войну с Таиландом. 
Таиланд и другие страны АСЕАН прекрасно отда
ют себе в этом отчет и неоднократно заявляли  о 
том, что угрозы безопасности Таиланда не сущ е
ствует. Наоборот, реальным фактором разж игания 
войны, крупномасштабной войны, создания боль
шой опасности миру и безопасности в этом регио
не является как раз китайская политика угрозы 
войны трем государствам Индокитая. Второй 
китайский урок Вьетнаму, если он будет осущ ест
влен, не будет ограниченным ни по размаху, ни по 
времени, как это было раньше.

120. Особенно опасным является то, что по
литика администрации К артера, а такж е Японии, 
стремящ ихся разы грать «китайскую карту», а 
равно и политика ряда руководителей стран 
АСЕАН, действующих в сговоре с Китаем 
против трех стран Индокитая, поощряет воин
ственную и экспансионистскую политику К итая и 
осложняет взрывоопасную обстановку в Ю го-Во
сточной Азии.

121. И з анализа обрисованной ситуации стано
вится ясно, что между тремя странами Индокитая

и странами АСЕАН имеются существенные рас
хождения во взглядах на причину отсутствия мира 
и стабильности в Юго-Восточной Азии, что неиз
бежно ведет и к разногласиям относительно реш е
ния по существу проблемы мира и стабиль
ности в этой части мира.

122. Политика следования за  Соединенными 
Ш татами, разыгрывающими «китайскую карту», и 
желание установить свое влияние над Кампучией 
и Лаосом подтолкнули Таиланд к продолжению 
вмеш ательства во внутренние дела стран Индо
китая, сговору с Китаем и империализмом, по
пытке установления в Кампучии режима геноци
да, разжиганию  споров между тремя странами 
Индокитая и поощрению китайской политики 
враждебности к этим трем странам.

123. Проект резолюции стран АСЕАН A /35/L . 
2 /R ev. 1 отраж ает эту враждебную  политику ряда 
руководителей Таиланда и некоторых других чле
нов АСЕАН по отношению к странам Индокитая. 
Этот проект ясно показывает, что страны АСЕАН 
совершенно не стремятся к разрешению основной 
проблемы, а именно проблемы угрозы со стороны 
К итая независимости и суверенитету Вьетнама, 
Л аоса и Кампучии. Проект резолюции предусмат
ривает вывод вьетнамских войск из Кампучии, но 
не содержит требования ликвидации этой угрозы 
со стороны Китая, что равносильно лишению наро
дов стран Индокитая права на самооборону, хотя 
угроза со стороны Китая сохраняется. Это суще
ственно подрывает безопасность стран Индокитая 
и ставит под еще более серьезную угрозу мир и 
стабильность в Юго-Восточной Азии. С другой 
стороны, содержание проекта резолюции раскры
вает их намерение обойти самую безотлагатель
ную проблему нашего времени, проблему восста
новления мира и стабильности на кампучийско- 
таиландской и лаосско-таиландской границе.

124. Позиция Народно-революционного совета 
Кампучии относительно обсуждения так  назы вае
мого положения в Кампучии и по проекту резо
люции стран АСЕАН была ясно излож ена в зая в 
лении министра иностранных дел Народной Рес
публики Кампучии от 24 сентября этого года. 
В этом заявлении говорится, что действия, направ
ленные на созыв под эгидой Организации Объеди
ненных Наций международной конференции по 
Кампучии, представляют собой вмешательство в 
дела Кампучии:

«Л ю бая международная конференция по 
Кампучии, созданная без согласия Народно
революционного совета, любое обсуждение во
проса о Кампучии в Организации Объединен
ных Наций или в любом другом международ
ном форуме без участия представителей Народ
но-революционного совета представляет собой 
грубое и недопустимое вмеш ательство во внут
ренние дела Народной Республики Кампучии... 
Л ю бая резолюция, являю щ аяся результатом 
подобного обсуждения, будет незаконной и не
действительной» [см. А /35 /498 , приложение].



125. Недавно в телеграмме на имя Генерального 
секретаря от 10 октября г-н Хун Сен, министр 
иностранных дел Народной Республики К ам 
пучии заявил, что в настоящ ее время кампучий
ский народ,

«освободившись от режима геноцида в лице бан
ды Пол П ота — Иенг Сари — Кхиеу С амфана.., 
являющ ийся отныне хозяином своей судьбы, 
успешно строит новую ж изнь под руководством 
Народно-революционного совета. В настоящее 
время он занят подготовкой к проведению все
общих выборов и собирается в скором времени 
принять конституцию, отвечающую его чаяни
ям и традициям независимости и демократии. 
Какие бы подрывные маневры ни предпринима
лись гегемонистами и империалистами. Н арод
ная Республика Кампучия уверенным шагом 
идет по пути к миру, свободе и благосостоя
нию» [см. А/351536, приложение].

126. Д елегация Вьетнама твердо поддерживает 
эту справедливую точку зрения, выраженную 
Народно-революционным советом Кампучии. Не
смотря на возраж ения и неодобрение большинства 
государств-членов. Генеральная Ассамблея от
казала народу Кампучии в праве быть пред
ставленным здесь делегацией Народной Респуб
лики Кампучии. И что еще хуже, она только что 
постановила разреш ить палачам  кампучийского 
народа, которых осудило все человечество, узур
пировать место Кампучии в нашей Организации. 
Под каким бы предлогом ни было принято это 
ошибочное и незаконное решение, оно само по 
себе представляет грубое нарушение духа и буквы 
Устава и международного права, которые призва
на защ ищ ать наш а Ассамблея.
127. В момент, когда разложивш ийся труп реж и
ма, представленного палачами кампучийского 
народа, продолжает оказы вать пагубное воздей
ствие на престиж нашей Организации, любое исхо
дящ ее от нее решение или резолюция, направлен
ные на то, чтобы навязать народу Кампучии то 
или иное урегулирование, не имеют никакой юри
дической и моральной силы. Голосование, про
веденное позавчера по вопросу о представитель
стве Кампучии, никоим образом не влияет на про
движение вперед кампучийского народа, посколь
ку оно не отраж ает действительности и идет в р аз
рез с моралью и международным правом. Странно, 
что эти проводившие человеконенавистническую 
политику, вызывающие омерзение у всей мировой 
общественности и подавляющего большинства 
стран мира преступники могут еще находить убе
жище в Организации Объединенных Наций.
128. От востока до зап ада, все беспристрастные 
обозреватели единодушно признают, что сегодня 
положение в Кампучии значительно стабилизи
ровалось. Оно даж е более стабильно, чем в не
которых других странах Юго-Восточной Азии, где 
несколько десятилетий длится граж данская вой
на, где никогда не проводились всеобщие выборы 
или даж е сохраняется военное положение.
129. Присутствующие здесь представители могли 
бы ознакомиться с важными достижениями кампу

чийского народа во всех областях национально
го восстановления в недавнем интервью президен
та  Хенг Самрина кампучийскому агентству печати 
СПК, в интервью, распространенном в качестве 
официального документа Ассамблеи под услов
ным обозначением А /35 /517  от 8 октября 1980 
года.

130. Проект резолюции, представленный стра
нами АСЕАН, предусматривает вмешательство 
Организации Объединенных Наций в дела, по 
существу входящие во внутреннюю компетенцию 
государства-члена, что идет вразрез с пунктом 7 
статьи 2 Устава. Это опасный прецедент, на 
который легко можно будет сослаться, чтобы 
наруш ать суверенитет и вмеш иваться во внутрен
ние дела других государств.

131. Таким образом, ясно, что решение, предла
гаемое странами АСЕАН, не учитывает законных 
интересов всех стран этого региона и, в частности, 
стран Индокитая. Напротив, оно направлено на 
то, чтобы навязать  странам Индокитая точку 
зрения стран АСЕАН. Мы считаем, что любое 
решение, направленное на то, чтобы навязать 
точку зрения одной стороны другой, и учитываю
щее лиш ь интересы одной стороны в ущерб инте
ресам другой, может лиш ь усложнить положение 
и отнюдь не будет способствовать достижению 
мира, стабильности и согласия в данном регионе.

132. Мы считаем, что для обеспечения мира и 
стабильности в Юго-Восточной Азии чрезвычайно 
важ но устранить основную причину отсутствия ми
ра и стабильности в этом регионе, а именно 
положить конец политике агрессии и вмеш атель
ства Пекина в дела стран Индокитая и других 
стран Юго-Восточной Азии. Позиция стран 
АСЕАН, ставящ их в качестве предварительного 
условия любого решения вывод вьетнамских 
войск из Кампучии, не учитывает реального поло
жения, сложившегося в настоящее время в этом 
регионе.

133. Как мы уж е имели возможность заявить 
в ходе прений по пункту 3 повестки дня о полно
мочиях представителей Кампучии [34-е заседа
ние] , вьетнамские войска были введены в Кампу
чию по просьбе Народно-революционного совета 
Кампучии с целью противостоять угрозе Китая по 
отношению к трем странам Индокитая. Вьетнам 
выведет свои вооруженные силы из Кампучии, 
как только исчезнет эта угроза и об этом по
просит Народно-революционный совет. В прошлом 
вьетнамские вооруженные силы уж е дважды  пле
чом к плечу сраж ались вместе с кампучийским 
народом против колониалистов и империалистов, 
чтобы завоевать и защ итить независимость и сво
боду своих стран. Строго соблюдая национальные 
права Кампучии, вьетнамские войска вернулись 
во Вьетнам после победы над общим врагом. 
В настоящее время присутствие вьетнамских 
вооруженных сил в Кампучии такж е носит 
лишь временный характер и осуществляется при 
строгом уважении национальных прав кампучий
ского народа; они будут незамедлительно выве



дены из Кампучии, как только исчезнет китайская 
угроза, как это было в двух предшествующих 
случаях.

134. Три страны И ндокитая не жалеют усилий 
для восстановления мира и стабильности на кам 
пучийско-таиландской и лаосско-таиландской 
границах.

135. Повторив свои основные предложения, кото
рые были выдвинуты в совместном коммюнике 
конференции, состоявшейся в Пномпене 5 января 
1980 года [см. A I35I172  — S / 13884, приложение]. 
министры иностранных дел Вьетнама, Л ао са  и 
Кампучии в ходе второй конференции, состояв
шейся во Вьентьяне 17— 18 июля 1980 года, пред
ложили создать зону мира и стабильности в Юго- 
Восточной Азии, подписать двусторонние или 
многосторонние договоры о ненападении между 
тремя странами И ндокитая и Таиландом и создать 
демилитаризованную зону в пограничном районе 
между Кампучией и Таиландом [см. А / 35/347— 
S / 14071, приложение I ] . Остается лиш ь сож алеть
0 том, что эти важные предложения были быстро 
отвергнуты Таиландом.

136. 15 сентября сего года мы передали Таиланду 
через Генерального секретаря послание из трех 
пунктов, в котором излагалась наш а позиция, в 
частности в нем излагалось предложение создать 
демилитаризованную зону вдоль границы между 
Кампучией и Таиландом в целях обеспечения ми
ра, безопасности и стабильности пограничной зо 
ны между этими двумя странами, что позволило 
бы Вьетнаму и Народно-революционному совету 
Кампучии принять решение о выводе части вьет
намских вооруженных сил из Кампучии. Недавно,
1 октября, узнав о том, что Таиланд испытывает 
трудности относительно создания такой деми
литаризованной зоны, мы представили министру 
иностранных дел Таиланда новое предложение, 
состоящее в том, что в ожидании создания деми
литаризованной зоны по обе стороны границ К ам 
пучии и Таиланда эти стороны должны взять на 
себя обязательство уваж ать суверенитет и тер
риториальную целостность друг друга в рамках 
существующих границ, положить конец всем 
враждебным актам одной стороны против другой, 
не позволять остаткам вооруженных отрядов пол
потовцев и других реакционных группировок кхме
ров пользоваться убежищем в Таиланде, прекра
тить снабжение их оружием и продовольствием, 
разоруж ить и интернировать их в специальные 
лагеря, перенести лагеря для беженцев на д ал е
кое расстояние от границы. Как только на кам
пучийско-таиландской границе установятся мир и 
стабильность, Вьетнам и Народно-революционный 
совет Кампучии примут решение о выводе из 
Кампучии части вьетнамских вооруженных сил. 
Таиланд пока не дал позитивного ответа на эту 
новую инициативу, проникнутую духом доброй во
ли. Ввиду такого отношения Таиланда мы вправе 
спросить, действительно ли Таиланд стремится к 
установлению мира и стабильности на границе с 
Кампучией.

137. Что же касается положения на границе меж- 
дуТаиландом и Лаосом, то Л аос приложил все уси
лия для улаж ивания разногласий между двумя 
странами в духе добрососедства, что привело к 
подписанию между Лаосом и Таиландом совмест
ного коммюнике от 6 января 1979 года и сов
местного заявления от 5 апреля 1979 года. Тем 
не менее таиландская сторона не только не соблю
д ала их, но и организовывала вооруженные про
вокации на лаосской территории, в долине М екон
га, что и является причиной того, что поло
жение в пограничном районе между Лаосом и 
Таиландом по-прежнему остается напряж ен
ным.

138. Кое-кто заявляет, что так назы ваемая ге- 
гемонистская политика Вьетнама и солидарность 
стран Индокитая представляют собой угрозу стра
нам Юго-Восточной Азии, и требует от Вьетнама 
демонстрации доброй воли в виде конкретных 
дел взамен восстановления доверия со сто
роны АСЕАН.

139. Но ведь эти три страны Индокитая всегда 
были жертвами агрессии со стороны колониали
стов, империалистов и международных реакционе
ров, причем Вьетнам был жертвой, понесшей наи
большие потери. Д ля  облегчения осуществления 
своих планов аннексии и угнетения агрессивные 
силы всегда рассматривали эти три страны Индо
китая как одно поле битвы. В то же время они 
всегда стремились любыми средствами р аз
жечь национальную рознь и разделить эти три 
страны. Отсюда вытекает, что в течение последних 
десятилетий войны сопротивления за националь
ное спасение у народов стран Индокитая общий 
враг. Боевая солидарность между тремя народами 
приобретала, таким образом, жизненно важное 
значение для восстановления и защиты их неза
висимости и свободы. Боевая солидарность исто
рически необходима для победы над врагом, 
значительно более могущественным и коварным. 
Действительность наглядно показала, что соли
дарность трех народов Индокитая никогда не 
угрож ала ни одной соседней стране.

140. Длительная и полная жертв борьба народов 
трех стран Индокитая за  свою национальную 
независимость позволила потушить очаг крупней
шей и самой продолжительной — после второй ми
ровой — войны и представляет собой, таким обра
зом, важный вклад в дело мира и национальной 
независимости в Ю го-Восточной Азии и во всем 
мире. Она устранила факторы нестабильности, 
являю щ иеся результатом политики агрессии и 
вмеш ательства, проводимой империалистами и 
международными реакционерами. Одновременно 
она создала благоприятные условия для улуч
шения отношений между странами Индокитая и 
странами АСЕАН.

141. Мы считаем, что если и существует не
обходимость восстановить доверие, то странами, 
которые должны сделать это, как раз являются 
Таиланд и некоторые другие страны АСЕАН, по
скольку все эти 40 лет они стояли на стороне



агрессивных сил и несли горе и страдания наро
дам Вьетнама и других стран Индокитая. Вой
ска Таиланда и ряда других стран действительно 
топтали землю стран Индокитая. Их гигантские 
военные базы  служили целям войны Соединен
ных Ш татов в этом регионе, и эти базы сущест
вуют до сих пор. Вьетнам и другие страны И н
докитая никогда не нападали ни на Таиланд, ни 
на другие страны АСЕАН.

142. Судя по всему, в настоящ ее время не сущ е
ствует возможности устранить разногласия между 
странами Индокитая и странами АСЕАН в том, что 
касается причин отсутствия мира и стабильности в 
Юго-Восточной Азии, а равно и мер по восстанов
лению мира и безопасности в регионе. Однако 
страны АСЕАН и страны И ндокитая одинаково 
стремятся к поддержанию мира и стабильности в 
этом регионе. И те, и другие считают, что, пока не 
будет согласия и сотрудничества между ними, 
то есть между двумя основными группами стран в 
этом регионе, не будет и возможности для р аз
рядки. В такой ситуации есть два  варианта; либо 
преднамеренно навязы вать позицию одной сто
роны, которая будет неприемлема для другой, и 
продолжать поддерживать конфронтацию, как в 
настоящее время, создавая, таким образом, по
стоянную напряженность в Юго-Восточной Азии 
и идя на риск возможного ухудшения обстановки; 
либо страны АСЕАН и страны Индокитая, вре
менно отбросив свои разногласия и стремясь к 
миру и стабильности в регионе, попытаются найти 
общий язык на основе принципов мирного сосу
ществования и взаимного уважения законных 
интересов друг друга, обсудить и урегулировать 
с обоюдного согласия наиболее неотложные 
проблемы в целях восстановления мира и ста
бильности на границе между Кампучией и 
Таиландом и между Лаосом и Таиландом, догово
риться о принципах поддержания мира и стабиль
ности в Ю жно-Китайском море, рассмотреть во
прос о подписании договоров о ненападении и 
превращении Юго-Восточной Азии в регион мира 
и стабильности и договориться о принципах, 
служащ их основой отношений между странами 
Юго-Восточной Азии, чтобы не допустить ухуд
шения обстановки.

143. Каковы перспективы развития положе
ния в Юго-Восточной Азии в ближайш ие годы? 
Мы предвидим четыре возможности.

144. П ервая такая возможность состоит в том, 
что положение останется напряженным, как в 
1979 году, вследствие желания стран АСЕАН навя
зать свою точку зрения странам Индокитая; кон
фронтация между странами АСЕАН и странами 
Индокитая будет продолжаться. Больше всех от 
такого положения выиграет Китай. Проигравшими 
будут страны АСЕАН и страны Индокитая. В этом 
случае страны Индокитая, хотя они и будут вы
нуждены противостоять трудностям, несомнен
но, будут продвигаться вперед. Все признают, что 
в настоящ ее время положение в Кампучии зн а
чительно лучше, чем в 1979 году.

145. В торая возможность состоит в том, что Сое
диненные Ш таты будут продолжать разыгры
вать «китайскую карту» против стран Индокитая. 
В результате непрекращ аю щ ихся угроз со сто
роны Китая еще раз проучить Вьетнам может р а з 
гореться ш ирокомасш табная война. М ожет разго 
реться менее ш ирокамасш табная война, если бу
дет сохраняться взрывоопасная обстановка на 
кампучийско-таиландской границе. Если три наро
д а  Индокитая, вынеся тяготы 35 лет войны, вы
нуждены будут сейчас начать новую оборонитель
ную войну, они сумеют продемонстрировать свою 
решимость и солидарность, чтобы защ итить не
зависимость и суверенитет своих стран.

146. Третья возможность состоит в следующем: 
учитывая, что невозможно ослабить напряж ен
ность на вьетнамо-китайской границе, страны 
АСЕАН и страны Индокитая должны сделать шаг 
вперед к сотрудничеству с целью улучшить свои 
отношения в интересах мира и стабильности. В 
этом случае положение в Юго-Восточной Азии ста
нет менее напряженным, и от этого выиграют все 
страны — как в данном регионе, так  и за  его пре
делами. Китай, очевидно, сделает все, что в его 
силах, чтобы сорвать такое развитие событий.

147. Четвертая возможность состоит в том, 
что будет найдено долговременное решение и 
будут уничтожены все основные причины взрыво
опасной ситуации в Юго-Восточной Азии; мир и 
стабильность в этом регионе будут прочными и 
надежными.

148. Н аш а долгосрочная цель — добиться реали
зации четвертой возможности. Пока что Вьет
нам прилагает все усилия для осуществления 
третьей возможности, то есть обеспечения боль
шей степени понимания и согласия между стра
нами Юго-Восточной Азии, желания попытаться 
сообща найти решение для наиболее безотлага
тельных проблем в общих интересах всех госу
дарств данного региона. В то же время мы го
товы противостоять самым худшим вариантам.

149. Разве не правда, что в недавнем прошлом, 
в 60-е годы и в первой половине 70-х годов, когда 
Соединенные Ш таты Америки вели агрессивную 
войну против трех стран Индокитая, несмотря на 
неодобрение и осуждение со стороны многочис
ленных государств-членов. О рганизация Объеди
ненных Наций не подняла голос протеста, не 
приняла никакой резолюции, чтобы потребовать 
прекращения этой агрессии? Выскажется ли О р
ганизация Объединенных Наций теперь, перед 
лицом опасности агрессии Китая против наших 
трех стран, за уничтожение этой опасности, или 
ж е она, как и прежде, будет хранить молчание и 
позволит принять еще одну несправедливую резо
люцию, ущемляющую интересы многострадальных 
народов Вьетнама, Л аоса и Кампучии, не знавших 
мира более трех десятилетий?

150. В современных условиях, пока ещ е имеются 
разногласия между странами Индокитая и стра
нами АСЕАН, мы считаем, что О рганизация



Объединенных Наций в силу своего назначения — 
поддерж ания мира и развития дружбы и сотруд
ничества между народами — долж на внести 
активный вклад в Нримирение групп стран Юго- 
Восточной Азии с целью помочь им искоренить 
пережитки, оставленные историей, и восстановить 
мир и стабильность в этом регионе. Если она еще 
не в состоянии сделать это, то пусть, по крайней 
мере, воздержится от любых действий, которые

могут лиш ь ухудшить отношения между ними. Ор
ганизация Объединенных Наций не долж на по
ощ рять силы, которые грозят Вьетнаму, Л аосу и 
Кампучии войной; она не долж на побуждать к а 
кую бы то ни было группу стран к навязыванию 
своей точки зрения, своего варианта урегулиро
вания другой группе стран.

Заседание закрывается в 13 час. 15 мин.


